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Precauciones de seguridad
AVISO – INCUMPLIR CON LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PODRÍA COMPORTAR 
DAÑOS CORPORALES GRAVES Y EN CASOS EXTREMOS LA MUERTE.

• Cargue su smartGyro usando el cargador y el cable incluidos. Usar uno 
distinto podría provocar fallos en el producto e invalidar su garantía.

• Siempre que utilice el producto, asegúrese de llevar ropa apropiada con sus 
correspondientes protectores para asegurarse evitar lesiones personales. 
Lleve puesto ropa de protección, como rodilleras y coderas o guantes.

• Asegúrese de llevar ropa cómoda. Sobre todo es importante que tus 
zapatos sean cerrados y planos. No lleve ropa muy holgada y larga que 
pueda introducirse en las ruedas o engancharse en el producto.

• Antes de montarse en el producto, lea cuidadosamente este manual de 
usuario, en el cual se explica todos los principios y consejos básicos para usar 
el smartGyro Lobo.

• No use el producto si pesa menos de 20 Kg o si excede los 120 Kg. 

• Antes de subirse al smartGyro, asegúrese que el lugar es seguro, en un lugar 
plano y liso. Compruebe también que el producto no emite ningún pitido o 
está en modo alerta. No se monte si presenta alertas.

• No intente abrir o modificar su smartGyro ya que al hacerlo se anulará la 
garantía del fabricante y podrían  conducir a lesiones corporales graves o la 
muerte.

• No use el smartGyro en situaciones en los que pudiera ponerse en peligro o 
a la gente que está a su alrededor. 
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• No conduzca su smartGyro bajo la influencia de las drogas o el alcohol.

• No conduzca su smartGyro si no ha descansado bien o está somnoliento.

•  No conduzca su smartGyro en bordillos, rampas ni intente realizar 
acrobacias o trucos, como realizan los skaters o bikers.

• No gire bruscamente su smartGyro, especialmente a altas velocidades.

• No utilice el producto de manera agresiva, podrías ocasionar fallos en el 
producto y accidentes.

• Nunca utilice el producto para bajar de ascensores o escaleras.

• No conduzca cerca de zonas con agua o lugares embarrados (con arena, 
graba) o  pedregosos. Intente no conducir por lugares muy accidentados. 

• No conduzca con mal tiempo: nieve, lluvia, granizo o en las carreteras 
heladas, lisas o con calor extremo. 

• No use el smartGyro en superficies resbaladizas o pendientes pronuncia-
das.

• Si no está seguro de que la superficie donde utiliza el producto, es lo 
suficientemente segura, coja el dispositivo y busque otro terreno. 

• Siempre observe la dirección a la que se dirige con el SmartGyro y tenga 
cuidado con las personas, elementos del entorno, propiedades y objetos 
que le rodean. No lo utilice en áreas donde haya mucha gente.

• Tenga cuidado de las personas y sus pertenencias cuando use el producto. 

• No use el smartGyro, cuando esté conversando, escribiendo un mensaje o 
hablando por teléfono. Podría provocar un accidente.

•  El smartGyro está diseñado para ser usado por una persona a la vez. 
No intente montarse con dos o más personas al mismo tiempo.

•  No lleve nada encima cuando esté conduciendo el smartGyro.

• Las personas con falta de equilibrio no deberían utilizar este producto.

• No use el smartGyro si está embarazada o cree que puede estarlo.

• Tenga mucho cuidado al permitir que niños o personas de edad avanza-
da usen el producto. Estas personas pueden no tener las capacidades 
físicas necesarias para conducir con seguridad.

• Tenga en cuenta siempre el espacio necesario que debe de tener para 
frenar a tiempo.

• No salte con el producto encendido.

• No conduzca su smartGyro en zonas oscuras o con poca luz.

• Asegúrese siempre de tener suficiente espacio libre al estar de pie en el 
SmartGyro para hacerlo de forma segura a través de puertas y otros 
obstáculos a baja altura.

• No pise cualquier otra parte del aparato aparte de los pedales, donde 
deben colocarse correctamente los pies.

• Evite siempre el funcionamiento del producto en lugares inseguros y 
donde materiales peligrosos y volátiles estén presentes, como por  ejemplo, 
cerca de zonas con gases o líquidos inflamables.

IMPORTANTE: Es conveniente que, cada cierto tiempo, apriete y ajuste 
firmemente los tornillos y tuercas de su nuevo smartgyro Lobo para 
confirmar que está firme y estable y puede desplazarse sin preocuparse. 
Haga dicha revisión periódicamente.

DEBE CUMPLIR CON TODAS LAS LEYES LOCALES Y/O ESTATALES DE SU 
REGIÓN/PAÍS SOBRE EL USO DE ESTE TIPO DE DISPOSITIVO
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• No use el smartGyro, cuando esté conversando, escribiendo un mensaje o 
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No intente montarse con dos o más personas al mismo tiempo.
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DEBE CUMPLIR CON TODAS LAS LEYES LOCALES Y/O ESTATALES DE SU 
REGIÓN/PAÍS SOBRE EL USO DE ESTE TIPO DE DISPOSITIVO
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Especificaciones técnicas

Dimensiones: 158x108-118x60cm (ancho x alto x fondo)
Peso: 20 Kg, incluida la batería.
Velocidad máxima: 25 Km/h
Autonomía: 40-50 Km
Máximo peso permitido: 120 Kg
Frenos: Disco de freno delantero y trasero
Batería: Batería de Litio de 10.000 mAh 36V 
Tiempo de carga: 3-4 horas
Motor: Brushless de 500 W
Ruedas: Neumáticas de 20” y 16” 
Velocidades: Cambio de 3 marchas 
Incluye foco delantero y luz de posición posterior.
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1. Manillar  2. Manguitos antideslizantes  3. Barra T  4. Tubo 
frontal  5. Palanca posición de altura de la barra T  6. 
Palanca de plegado del manillar   7. Display y acelerador  

8. Maneta de freno  9. Mando de luces y timbre 10. Sopor-
te para pies  11. Freno de disco 12. Foco de Led  13. Luz de 
freno 14. Guardabarros 15. Puerto de carga 16. Pata de 
cabra 
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Antes de empezar
Después de leer este manual, deberá ver los vídeos en nuestra página web 
para familiarizarse con el producto. Podrá ver los tutoriales aquí > www.smart-
gyro.es

Restricciones de peso
El smartGyro está optimizado para conductores de hasta 120 kg  
y con un peso mínimo de 20 kg

Rango de autonomía
- En condiciones óptimas, el smartGyro puede llegar a recorrer distancias 

de entre 30-50 km.  No obstante, el rango típico de kilómetros dependerá 
de subidas, velocidad y peso del conductor.

Pueden darse diversos factores para que este rango descienda: 
- La velocidad y estilo de conducción.
- Mantener una velocidad moderada y continua le permitirá recorrer una 

distancia mayor con su smartGyro, si conduce realizando paradas 
frecuentes, comenzando al ralentí y con una marcha más rápida, la 
capacidad de recorrido disminuirá. 

- Este producto está diseñado para superficies lisas y planas. Utilizarlo en 
terrenos irregulares no sólo es peligroso, sino que afectará negativamente 
el rango de autonomía de su smartGyro.

- El peso del usuario puede afectar el rango de autonomía.

Mantenimiento de la Batería:
Una carga de batería correcta y un buen mantenimiento permitirán el rango 
máximo de funcionamiento en su smartGyro. El exceso de carga o no seguir 
las instrucciones de carga adecuados pueden reducir el rango de autonomía. 
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Consejos a tener en cuenta
Mantenga una postura relajada pero firme: 
Si está tenso y no tiene una postura relajada en el smartgyro Lobo podrá 
tener problemas para controlar la dirección. 
Relájese y disfrute.

Posición de los pies: 
Cuando se suba al smartGyro asegúrese que mantiene una posición 
erguida y que sus pies se encuentran simétricamente alineados sobre la 
base de su Lobo para que pueda conducir el producto de manera óptima. 

No se mueva bruscamente: 
Intente evitar mover los brazos o hacer aspavientos, porque modificará la 
postura y equilibrio.  

Descienda confiadamente: 
Cuando su Lobo esté totalmente frenado descienda con un pie para 
mantener siempre el equilibrio. Evite movimientos bruscos o bajar de un 
salto para evitar una posible caída. 

Preparación
Por favor, lea atentamente este manual de usuario, en su totalidad, antes 
de montarse en su nuevo smartGyro.
Siga las instrucciones de carga que se explican más adelante, antes de 
intentar utilizar el producto. 

Cargando su smartGyro
Asegúrese que el cargador de su smartGyro está en condiciones óptimas. 
Compruebe que en el conector no hay polvo ni suciedad y si es así, 
límpielo y asegúrese que esté seco. 

Use siempre el cargador original proporcionado junto al producto y conéc-
telo correctamente al dispositivo (a través del puerto de carga) y a una 
toma de corriente. Es importante que utilice siempre el cargador que viene 
con su smartGyro, de no ser así, podrían producirse  fallos en el aparato y no 
estar cubiertos por la garantía. Una vez puesto el producto a cargar, 
necesitará aproximadamente dos o tres horas para realizar la carga 
completa. 

Cuando la luz LED cambia a color verde, significa que el producto está 
completamente cargado. Es importante que en ese momento, desconecte 
inmediatamente el adaptador de la red para que deje de cargar. La vida de 
la batería se verá afectada por el tiempo de carga de la misma, no se 
exceda nunca y alargará la vida de su batería. 

Tenga en cuenta que el tiempo de carga aproximado es de entre 4-5 horas. 
No deje el producto cargando una vez que la luz del adaptador haya 
cambiado a color verde ni sobrecargue la batería más de 3 horas.

Consejos a tener en cuenta para realizar la carga
- Cargar preferentemente en lugares alejados de productos inflamables.
- Vigilar y controlar el periodo de carga (que no excede el recomendado).
- Usar sólo el cargador original. - No dejarla cargando por la noche.
- Si se ha expuesto a altas temperaturas, espere y compruebe que no esté 

caliente antes de ponerlo a cargar de nuevo.
- Para el procedimiento de carga es importante que esté apagado y que no 

tenga ningún accesorio conectado, ya que si no es posible que alguno de los 
sensores se quede accionado y se produzca un sobrecalentamiento de la 
batería.

Lobo- Manual

smartgyro.es  1smartgyro.es  7Español



Cargando su smartGyro
Asegúrese que el cargador de su smartGyro está en condiciones óptimas. 
Compruebe que en el conector no hay polvo ni suciedad y si es así, 
límpielo y asegúrese que esté seco. 

Use siempre el cargador original proporcionado junto al producto y conéc-
telo correctamente al dispositivo (a través del puerto de carga) y a una 
toma de corriente. Es importante que utilice siempre el cargador que viene 
con su smartGyro, de no ser así, podrían producirse  fallos en el aparato y no 
estar cubiertos por la garantía. Una vez puesto el producto a cargar, 
necesitará aproximadamente dos o tres horas para realizar la carga 
completa. 

Cuando la luz LED cambia a color verde, significa que el producto está 
completamente cargado. Es importante que en ese momento, desconecte 
inmediatamente el adaptador de la red para que deje de cargar. La vida de 
la batería se verá afectada por el tiempo de carga de la misma, no se 
exceda nunca y alargará la vida de su batería. 

Tenga en cuenta que el tiempo de carga aproximado es de entre 4-5 horas. 
No deje el producto cargando una vez que la luz del adaptador haya 
cambiado a color verde ni sobrecargue la batería más de 3 horas.

Consejos a tener en cuenta para realizar la carga
- Cargar preferentemente en lugares alejados de productos inflamables.
- Vigilar y controlar el periodo de carga (que no excede el recomendado).
- Usar sólo el cargador original. - No dejarla cargando por la noche.
- Si se ha expuesto a altas temperaturas, espere y compruebe que no esté 

caliente antes de ponerlo a cargar de nuevo.
- Para el procedimiento de carga es importante que esté apagado y que no 

tenga ningún accesorio conectado, ya que si no es posible que alguno de los 
sensores se quede accionado y se produzca un sobrecalentamiento de la 
batería.

Lobo- Manual
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2º: Montaje de smartGyro Lobo:
Para un correcto montaje es muy importante poner primero la rueda delantera:

                                 

Cómo montar su smartGyro Lobo
El sistema de montaje es muy sencillo, rápido y fácil. Antes de nada 
compruebe que su Smartgyro Lobo esté apagado. 
1º: Accesorios incluidos en el montaje:

Introduce la rueda delantera 
en el brazo de la horquilla, 
centralá y apriete el tornillo
con la maneta.

Una vez apretado, 
gire la rueda para ver 
que no roza con nada.

Rueda 
delantera Cargador Manillar Llave 

Allen

Lobo- Manual
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Montaje de smartGyro Lobo
3º: Montaje del telescopio:
A) Retire cuidadosamente el material de embalaje del telescopio 
B) Despliegue y bloquee la estructura como se muestra en la imagen “B”
C) Compruebe que la estructura esté bien sujeta fijando la palanca

Ponga el telescopio de manera vertical y fíjelo con su palanca

A

C

B

Una vez ajustado a la 
altura deseada, fíjelo 

mediante la palanca de 
sujección.

Telescopio

C



Montaje de smartGyro Lobo
4º: Montaje del manillar:
A) Retire cuidadosamente el material de embalaje del manillar 
B) Introduczca el manillar en el soporte en la imagen “B”
C) Compruebe que la estructura esté bien sujeta fijando la palanca

Ponga el el manillar centrado 

A

C

B

Lobo- Manual
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Una vez acentrado, 
fíjelo mediante la 

palanca de sujección.

C



Ajustes generales
1º: Maneta de freno:
- Al presionar la maneta de freno, está cortará la electricidad del motor y 

accionará la fricción de los discos de freno. Con un ligero toque parará su 
smartgyro y es suficiente para frenar bien. Es muy importante revisar 
regularmente el estado de los frenos. Estos deberán estar alineadas y con 
una buena superficie de contacto. Si detecta que hace un ruido inusual 
(roce metálico) o que han perdido facultades de frenado, revise el 
sistema de frenado.

2º: Ajuste del sistema de frenado, consideraciones.
- Cuando el disco de freno se rompe o se deforma, asegúrese de reem-

plazarlo por un disco nuevo.
- Si el disco de freno se desgasta a un grosor de aproximadamente 1,5 

mm, de manera que pueda ver la superficie de aluminio, asegúrese de 
reemplazar el disco de freno por uno nuevo.

- Si hay grasa en la superficie del disco de freno, límpialo con un paño. De 
lo contrario, es posible que el sistema de frenado no pueda trabajar 
correctamente.

Lobo- Manual
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4 5 6

On/Off de luz frontal

Freno1

1

2

2

Bocina3

3

Encender el patín

Bajar Marcha

Subir Marcha4
5
6

4

+

1 pulsación: Distancia recorrida

2 pulsaciones: Voltaje de la batería

Para encender y 
apagar el patín, 
manténgalo 
presionado 
durante más de 3 
segundos

3 pulsaciones: Tiempo de uso



Mantenimiento general
- Verifique si la presión de los neumáticos es normal.
- Verifique si las ruedas delanteras y traseras, el manillar, el telescopio, la 

base están bien fijados.
- Verifique periódicamente el sistema de frenos.
- Cuando vaya a aparcarlo, apague la corriente.
- Para una conducción segura y mantener un buen estado de funciona-

miento, haga un mantenimiento y limpieza regularmente.
- Mantenga su smartgyro fuera de la lluvia y charcos.
- Verifique si las tuercas de las ruedas delanteras y traseras están 

apretadas.
- Compruebe periódicamente el desgaste del neumático.
- Verifique si los puntos de conexión son normales y si el cable de frenado 

funciona sin problemas.
- Compruebe que el sistema de conducción funciona bien.
- No limpie con agua, para no conducir a un cortocircuito causado por la 

electrónica interna.
- Limpie los puntos de suciedad con un paño húmedo y luego con un 

paño seco.
- No ponga aceite en los frenos delantero y trasero, llanta o neumático.
- Verifique frecuentemente si la barra del manillar está apretada.
- Use siempre el cargador original de su smartgyro, si utiliza otro puede 

ocasionar problemas graves en el sistema eléctrico. 

Lobo- Manual
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Consejos para mantener la batería en buen 
estado

Batería:
- Las condiciones de frío o calor pueden causar que la batería 

no se cargue completamente, no cargue su smartgyro en un 
ambiente húmedo.

- Aunque no se utilice, es recomendable cargar la batería al 
menos una vez al mes.

- El rango de capacidad de la batería se reducirá en 0.4KM si la 
temperatura cae en 1° C (el grado estándar es de 25 ° C). Se 
debe parar la carga cuando la temperatura es superior a 40º y 
en invierno se debe iniciar la carga una hora después de 
haber entrado en casa y que la batería haya tomado algo de 
temperatura. 

Causas por las que la batería puede mostrar una eficiencia 
menor:
1: Sobretensión en la palanca de freno. Si las pastillas rozan con 
la llanta mientras se circula, ocasionará una reducción de la 
autonomía.
2: Presión insuficiente del neumático.
3: Sobrecarga en su smartGyro.
4: Accionar demasiado la palanca de freno mientras circula.
5: Disminución de la batería debido al clima frío.
6: Disminución de la eficiencia de la batería debido a la alta 
velocidad.

Lobo- Manual
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Safety precautions

NOTICE - BREACH OF SAFETY INSTRUCTIONS COULD BE SERIOUSLY 
DAMAGED AND IN EXTREME CASES, DEATH.

• Charge your smartGyro using the included charger and cable. 
Using a different one could cause product failures and void your 
warranty.

• Whenever you use the product, be sure to wear appropriate 
clothing with its corresponding protectors to ensure you avoid 
personal injury. Wear protective clothing, such as knee pads and 
elbow pads or gloves.

• Be sure to wear comfortable clothes. Above all it is important that 
your shoes are closed and flat. Do not wear very baggy and long 
clothes that can get into the wheels or get caught in the product.

• Before mounting on the product, carefully read this user manual, 
which explains all the basic principles and tips for using the Smart-
Gyro Lobo.

• Do not use the product if it weighs less than 20 kg or if it exceeds 120 
kg.

• Before getting on the smartGyro, make sure the place is safe, in a 
flat and smooth place. Also check that the product does not emit any 
beeps or is in alert mode. Do not mount if you submit alerts.

• Do not attempt to open or modify your smartGyro as doing so will 
void the manufacturer's warranty and could lead to serious bodily 
injury or death.

 1smartgyro.es
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• Do not use the smartGyro in situations where you could be in 
danger or to the people around you.

• Do not drive your smartGyro under the influence of drugs or 
alcohol.

• Do not drive your smartGyro if you have not rested well or are 
sleepy.

• Do not drive your smartGyro on curbs, ramps or try stunts or tricks, 
as skaters or bikers do.
• Do not turn your smartGyro sharply, especially at high speeds.

• Do not use the product aggressively, you could cause product 
failures and accidents.
• Never use the product to get off elevators or stairs.

• Do not drive near areas with water or muddy places (with sand, 
tape) or stony. Try not to drive through very rough places.
• Do not drive in bad weather: snow, rain, hail or on icy roads, 
smooth or with extreme heat.
• Do not use the smartGyro on slippery surfaces or steep slopes.

• If you are not sure that the surface where you use the product is 
safe enough, take the device and look for other terrain.

• Always observe the direction you are going with the SmartGyro 
and be careful with the people, elements of the environment, 
properties and objects that surround you. Do not use it in areas 
where there are many people.
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• Take care of people and their belongings when using the product.

• Do not use the smartGyro when talking, writing a message or 
talking on the phone. It could cause an accident.

• The smartGyro is designed to be used by one person at a time. Do 
not try to ride with two or more people at the same time.

• Do not carry anything on you while driving the smartGyro.

• People with a lack of balance should not use this product.

• Do not use smartGyro if you are pregnant or think you may be.

• Be very careful when allowing children or the elderly to use the 
product. These people may not have the physical capabilities 
necessary to drive safely.

• Always take into account the necessary space you must have to 
stop on time.

• Do not jump with the product on.

• Do not drive your smartGyro in dark areas or in low light.

• Always make sure you have enough free space when standing on 
the SmartGyro to do it safely through doors and other obstacles at 
low altitude.

• Do not step on any other part of the device other than the pedals, 
where the feet should be placed correctly.
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IMPORTANT: It is a good idea to tighten and tighten the nuts and bolts of 
your new smartgyro Lobo from time to time to confirm that it is firm and 
stable and you can move with it without worrying. Make such a review 
periodically. 

YOU MUST COMPLY WITH ALL LOCAL AND / OR STATE LAWS IN YOUR REGION / 
COUNTRY ON THE USE OF THIS TYPE OF DEVICE 

Technical specifications 

Dimensions: 158x108-118x60cm (width x height x depth)
Weight: 20 Kg, including the battery.
Maximum speed: 25 Km / h
Autonomy: 40-50 Km
Maximum weight allowed: 120 Kg
Brakes: Front and rear disc brake
Battery: 10.000 mAh 36V Lithium Battery
Charging time: 3-4 hours
Motor: 500 W Brushless
Wheels: 20 "and 16" pneumatic
Speeds: 3-speed change
Includes headlight and rear position light. 
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1. Handlebar 2. Non-slip grips 3. T-bar 4. Front tube 5. 
T-bar height position lever 6. Handlebar folding lever 7. 
Display and accelerator 8. Brake lever 9. Light and bell 
control 10 . Foot support 11. Disc brake 12. Led spot 13. Brake 
light 14. Mudguards 15. Charging port 16. Kickstand 

1
2

3

4

9

10

14

15
16

12

13

11

56

7
8
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Before starting 
After reading this manual, you should watch the videos on our website to 
familiarize yourself with the product. You can see the tutorials here> 
www.smartgyro.es 

Weight restrictions 

The smartGyro is optimized for drivers up to 120 kg and with a minimum 
weight of 20 kg 

Range of autonomy 
- In optimal conditions, the smartGyro can travel distances of between 
30-50 km. However, the typical range of kilometers will depend on the 
climbs, speed and weight of the driver.
Various factors can occur for this range to decrease:
- The speed and driving style.
- Maintaining a moderate and continuous speed will allow you to travel a 
greater distance with your smartGyro, if you drive by making frequent stops, 
starting at idle and with a faster gear, the ability to travel will decrease.
- This product is designed for smooth and flat surfaces. Using it on uneven 
terrain is not only dangerous, it will adversely affect the range of your 
smartGyro's range.
- The weight of the user can affect the range of autonomy. 

Battery Maintenance: 
Correct battery charging and good maintenance will allow the maximum 
operating range of your smartGyro. Overcharging or not following proper 
charging instructions can reduce the range of autonomy.  
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Tips to consider 

Maintain a relaxed but firm stance: If you are tense and not in a relaxed 
stance on the smartgyro Lobo you may have trouble controlling the 
direction. Relax and enjoy.

Foot position: When you step on the smartGyro make sure that you main-
tain an upright position and that your feet are symmetrically aligned on the 
base of your Wolf so that you can drive the product optimally.

Do not move abruptly:
Try to avoid moving your arms or fussing, as it will alter your posture and 
balance.

Descend confidently:
When your Wolf is fully braked, step down on one foot to always keep your 
balance. Avoid sudden movements or jumping down to avoid a possible 
fall. 

Preparation 
Please read this user manual carefully, in its entirety, before mounting on 
your new smartGyro.
Follow the charging instructions below before attempting to use the 
product. 

Charging your smartGyro 
Make sure your smartGyro charger is in optimal condition. Check that there 
is no dust or dirt on the connector and if so, clean it and make sure it is dry. 



Always use the original charger provided with the product and connect 
it correctly to the device (through the charging port) and to a power 
outlet. It is important that you always use the charger that comes with 
your smartGyro, otherwise, it may cause the device to fail and not be 
covered by the warranty. Once the product has been loaded, it will take 
approximately two or three hours to complete the charge.

When the LED light changes to green, it means that the product is fully 
charged. It is important that at that time, immediately disconnect the 
adapter from the network to stop charging. The battery life will be 
affected by the battery charging time, never exceed and will extend 
the life of your battery.

Note that the approximate charging time is between4-5 hours. Do not 
leave the product charging once the adapter light has turned green 
or overcharge the battery for more than 3 hours.

Tips to keep in mind when loading

- Load preferably in locations away from flammable products.
- Monitor and control the charging period (which does not exceed the 
recommended).
- Use only the original charger. - Do not leave it charging at night.
- If it has been exposed to high temperatures, wait and check that it is 
not hot before charging again.
- For the charging procedure it is important that it be turned off and 
that there is no accessory connected, since if it is not possible for any 
of the sensors to be activated and the battery will overheat.
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2: Assembly of smartGyro Lobo:
For a correct assembly it is very important to follow the following order: 

                                 

How to assemble your smartGyro Lobo 
The mounting system is very simple, fast and easy. First of all check that 
your Smartgyro Lobo is switched off.
1: Accessories included in the box: 

Front 
wheel Charger Handlebar Allen key 
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Insert the front wheel into the fork 
arm, center it and tighten the bolt 
with the lever.

Once tightened, turn the wheel to see
that does not rub against anything. 
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SmartGyro Lobo assembly 
1: Telescope assembly:
A) Carefully remove the packing material from the telescope.
B) Unfold and lock the frame as shown in image “B”
C) Check that the structure is securely fastened by fixing the lever 

Stand the telescope upright and fix it with its buckle

A

C

B

Once adjusted to the 
desired height, �x it 
using the clamping 

lever. 

Telescope
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SmartGyro Lobo assembly 
1: Handlebar assembly:
A) Carefully remove the packing material from the handlebar.
B) Insert the handlebar into the bracket in image “B”
C) Check that the structure is securely fastened by fixing the lever 

Put the handlebar centered and fix it with its buckle

A

C

B

Once desired accen-
tuation, �x by 

clamping lever. 
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General adjustments 
1: Brake lever:
- When you press the brake lever, it will cut off the electricity to the motor 

and will actuate the friction of the brake discs. A light touch will stop your 
smartgyro and it is enough to brake well. It is very important to regularly 
check the condition of the brakes. These should be aligned and with a 
good contact surface. If you notice that they are making an unusual noise 
(metallic grinding) or that they have lost braking power, check the braking 
system. 

2: Adjustment of the braking system, considerations.
- When the brake disc is broken or deformed, be sure to replace it with a 

new disc.
- If the brake disc wears to a thickness of about 1.5mm, so that you can see 

the aluminum surface, be sure to replace the brake disc with a new one.
- If there is grease on the surface of the brake disc, wipe it off with a cloth. 

Otherwise, the braking system may not be able to work properly. 
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4 5 6

Front light on / off 

Brake 1

1

2

2

Horn 3

3

Turn on the skate 

Down Gear 

Climb up 4
5
6

4

+

1 press: Distance traveled 

2 pulses: Battery voltage 

To turn the electric 
scooter on and 
off, hold it down 
for more than 3 
seconds 

3 taps: Time of use 
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General maintenance 
- Check if the tire pressure is normal.
- Check if the front and rear wheels, the handlebar, the telescope, the base 

are well fixed.
- Periodically check the brake system.
- When you go to park it, turn off the power.
- For safe driving and good operating condition, please do regular 

maintenance and cleaning.
- Keep your smartgyro out of the rain and puddles.
- Check if the front and rear wheel nuts are tight.
- Periodically check the tire wear.
- Check if the connection points are normal and if the brake cable works 

without problems.
- Check that the driving system works well.
- Do not clean with water, so as not to lead to a short circuit caused by 

internal electronics.
- Clean dirt spots with a damp cloth and then with a dry cloth.
- Do not put oil on the front and rear brakes, rim or tire.
- Check frequently if the handlebar bar is tight.
- Always use the original charger of your smartgyro, if you use another it 

can cause serious problems in the electrical system. 

Lobo - User Manual

English



Tips for keeping your battery in good condition 

Drums:
- Hot or cold conditions may cause the battery to not fully 
charge, do not charge your smartgyro in a humid environment.
- Even if it is not used, it is recommended to charge the battery 
at least once a month.
- The battery capacity range will be reduced by 0.4KM if the 
temperature drops by 1 ° C (the standard grade is 25 ° C). 
Charging should be stopped when the temperature is above 40º 
and in winter charging should be started one hour after entering 
the house and the battery has reached some temperature.

Causes why the battery may show lower efficiency:
1: Overvoltage at the brake lever. If the pads rub against the rim 
while driving, it will cause a reduction in range.
2: Insufficient tire pressure.
3: Overload on your smartGyro.
4: Actuate the brake lever too much while driving.
5: Battery depletion due to cold weather.
6: Decreased battery efficiency due to high speed. 
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Sicherheitsvorkehrungen
WARNUNG - DIE NICHTBEACHTUNG DER SICHERHEITSHINWEISE KANN ZU SCHWE-
REN KÖRPERLICHEN VERLETZUNGEN UND IM EXTREMFALL ZUM TOD FÜHREN.

• Laden Sie Ihren smartGyro mit dem mitgelieferten Ladegerät und Kabel auf. 
Die Verwendung eines anderen Ladegeräts und Kabels kann zum Ausfall des 
Produkts führen und Ihre Garantie ungültig machen.

•Achten Sie bei der Verwendung des Produkts darauf, dass Sie geeignete 
Kleidung und Schutzausrüstung tragen, um Verletzungen zu vermeiden. 
Tragen Sie Schutzkleidung wie z. B. Knie- und Ellbogenschoner oder Handschu-
he.

• Achten Sie darauf, bequeme Kleidung zu tragen. Wichtig ist vor allem, dass 
Ihre Schuhe geschlossen und flach sind. Tragen Sie keine lose sitzende, lange 
Kleidung, die in die Räder geraten oder sich im Produkt verfangen könnte.

• Bevor Sie mit dem Produkt fahren, lesen Sie dieses Benutzerhandbuch 
sorgfältig durch, in dem alle Grundlagen und Tipps zum Gebrauch des 
smartGyro Lobo erklärt werden.

• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie weniger als 20 kg wiegen oder 
wenn Sie 120 kg überschreiten. 

• Bevor Sie auf den smartGyro aufsteigen, vergewissern Sie sich, dass der 
Standort sicher ist, auf einer ebenen und glatten Fläche. Vergewissern Sie sich 
auch, dass das Produkt nicht piept oder im Alarmmodus ist. Fahren Sie nicht, 
wenn es irgendwelche Warnungen gibt.

• Versuchen Sie nicht, Ihren smartGyro zu öffnen oder zu modifizieren, da dies 
zum Erlöschen der Herstellergarantie und zu schweren Körperverletzungen 
oder zum Tod führen kann.

• Benutzen Sie den smartGyro nicht in Situationen, in denen er Sie oder 
Personen in Ihrer Umgebung gefährden könnte. 
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• Fahren Sie Ihren smartGyro nicht unter dem Einfluss von Drogen oder 
Alkohol.

• Fahren Sie Ihren smartGyro nicht, wenn Sie unausgeschlafen oder schläfrig 
sind.

• Fahren Sie mit Ihrem smartGyro nicht über Bordsteine, Rampen oder 
versuchen Sie nicht, Stunts oder Tricks auszuführen, wie z. B. Skateboarder 
oder Biker.
• Drehen Sie Ihren smartGyro nicht scharf, insbesondere nicht bei hohen 
Geschwindigkeiten.

• Verwenden Sie das Produkt nicht auf aggressive Weise, da dies zu Produk-
tausfällen und Unfällen führen kann.
• Verwenden Sie das Produkt niemals zum Verlassen von Aufzügen oder 
Treppen.

• Fahren Sie nicht in der Nähe von Wasser oder in schlammigen (sandigen, 
kiesigen) oder steinigen Gebieten. Versuchen Sie, nicht in sehr hügeligen 
Gebieten zu fahren. 
• Fahren Sie nicht bei schlechtem Wetter: Schnee, Regen, Hagel oder auf 
vereisten, glatten oder extrem heißen Straßen. 
• Verwenden Sie den smartGyro nicht auf rutschigem Untergrund oder an 
steilen Hängen.

• Wenn Sie nicht sicher sind, dass die Oberfläche, auf der Sie das Produkt 
verwenden, sicher genug ist, nehmen Sie das Gerät auf und suchen Sie ein 
anderes Terrain. 

• Achten Sie immer auf die Richtung, in die Sie den SmartGyro bewegen, und 
achten Sie auf Personen, Umweltelemente, Grundstücke und Gegenstände 
in Ihrer Umgebung. Nicht in überfüllten Räumen verwenden.

• Achten Sie auf Personen und deren Eigentum, wenn Sie das Produkt 
verwenden. 
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• Verwenden Sie den smartGyro nicht, wenn Sie chatten, eine Nachricht 
schreiben oder telefonieren. Es könnte einen Unfall verursachen.
• Der smartGyro kann von jeweils einer Person verwendet werden. Versuchen 
Sie nicht, mit zwei oder mehr Personen gleichzeitig zu fahren.

• Nehmen Sie beim Fahren des smartGyro nichts mit.

• Personen mit Ungleichgewicht sollten dieses Produkt nicht verwenden.

• Verwenden Sie den smartGyro nicht, wenn Sie schwanger sind oder 
glauben, dass Sie schwanger sind.

• Seien Sie sehr vorsichtig, wenn Sie Kindern oder älteren Menschen erlauben, 
das Produkt zu verwenden. Diese Personen verfügen möglicherweise nicht 
über die körperlichen Fähigkeiten, um sicher zu fahren.

• Berücksichtigen Sie immer den erforderlichen Platz, den Sie benötigen, um 
rechtzeitig anzuhalten.

• Springen Sie nicht mit eingeschaltetem Produkt.

• Fahren Sie Ihren smartGyro nicht in dunklen oder schwach beleuchteten 
Bereichen.

• Stellen Sie immer sicher, dass Sie genügend Platz haben, wenn Sie auf dem 
SmartGyro stehen, um sicher durch Türen und andere Hindernisse auf 
niedriger Ebene zu navigieren.

• Treten Sie nicht auf einen anderen Teil des Geräts als auf die Pedale, auf 
denen Ihre Füße richtig positioniert sein müssen.

• Vermeiden Sie es immer, das Produkt an unsicheren Orten und an Orten zu 
betreiben, an denen gefährliche und flüchtige Stoffe vorhanden sind, z. B. in 
der Nähe von Bereichen mit brennbaren Gasen oder Flüssigkeiten.
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WICHTIG: Es ist eine gute Idee, die Schrauben und Muttern Ihres neuen 
Smartgyro Lobo von Zeit zu Zeit fest anzuziehen und festzuziehen, um 
sicherzustellen, dass er fest und stabil ist und sich ohne Sorgen bewegen 
kann. Führen Sie eine solche Überprüfung regelmäßig durch.

SIE MÜSSEN ALLE LOKALEN UND / ODER STAATLICHEN GESETZE IN IHRER REGION / 
IN IHREM LAND BEI DER NUTZUNG DIESER GERÄTETYP EINHALTEN

Technische Spezifikationen

Abmessungen: 158x108-118x60cm (Breite x Höhe x Tiefe)
Gewicht: 20 kg, einschließlich Batterie.
Höchstgeschwindigkeit: 25 km / h
Autonomie: 40-50 km
Maximal zulässiges Gewicht: 120 kg
Bremsen: Scheibenbremse vorne und hinten
Batterie: 10.000 mAh 36V Lithiumbatterie
Ladezeit: 3-4 Stunden
Motor: 500 W bürstenlos
Räder: 20 "und 16" pneumatisch
Geschwindigkeiten: 3-Gang-Wechsel
Inklusive Scheinwerfer und Rückfahrscheinwerfer.
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1. Lenker 2. Rutschfeste Griffe 3. T-Lenker 4. Vorderrohr 5. 
T-Lenker-Höhenpositionshebel 6. Lenker-Klapphebel 7. 
Display und Gaspedal 8. Bremshebel 9. Licht- und Klinge-
lsteuerung 10. Fußstütze 11. Scheibenbremse 12. LED-Punkt 
13. Bremslicht 14. Kotflügel 15. Ladeanschluss 16. Ständer

1
2

3

4

9

10

14

15
16

12

13

11

56

7
8



smartgyro.es  1smartgyro.es

Lobo- Handbuch 

 46Deutsch

Bevor es losgeht
Nachdem Sie dieses Handbuch gelesen haben, sollten Sie sich die Videos auf 
unserer Website ansehen, um sich mit dem Produkt vertraut zu machen. Sie 
können die Tutorials hier sehen > www.smartgyro.es

Gewichtsbeschränkungen
Der smartGyro ist für Fahrer bis 120 kg und mit einem Mindestgewicht von 20 
kg optimiert

Reichweite der Autonomie
- Unter optimalen Bedingungen kann der smartGyro Entfernungen zwischen 

30 und 50 km zurücklegen. Die typische Reichweite von Kilometern hängt 
jedoch von den Anstiegen, der Geschwindigkeit und dem Gewicht des 
Fahrers ab.

Es können verschiedene Faktoren auftreten, damit dieser Bereich abnimmt:
- Die Geschwindigkeit und Fahrweise.
- Wenn Sie eine moderate und kontinuierliche Geschwindigkeit beibehalten, 

können Sie mit Ihrem smartGyro eine größere Strecke zurücklegen. Wenn 
Sie häufig im Leerlauf und mit einem schnelleren Gang fahren, verringert 
sich die Fahrfähigkeit.

- Dieses Produkt ist für glatte und flache Oberflächen konzipiert. Die Verwen-
dung in unebenem Gelände ist nicht nur gefährlich, sondern wirkt sich 
auch negativ auf die Reichweite Ihres smartGyro aus.

- Das Gewicht des Benutzers kann den Bereich der Autonomie beeinflussen.

Batteriewartung:
Durch korrektes Laden des Akkus und gute Wartung wird die maximale 
Reichweite Ihres smartGyro erreicht. Überladen oder Nichtbefolgen der 
richtigen Ladeanweisungen kann den Autonomiebereich verringern.
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Tipps zu beachten
Behalten Sie eine entspannte, aber feste Haltung bei: Wenn Sie angespannt 
sind und keine entspannte Haltung gegenüber dem Smartgyro Lobo 
einnehmen, haben Sie möglicherweise Probleme, die Richtung zu kontrollie-
ren. Entspann dich und genieße es.

Fußposition: Wenn Sie auf den smartGyro treten, stellen Sie sicher, dass Sie 
eine aufrechte Position halten und dass Ihre Füße symmetrisch auf der 
Basis Ihres Wolfs ausgerichtet sind, damit Sie das Produkt optimal fahren 
können.

Bewegen Sie sich nicht abrupt:
Vermeiden Sie es, Ihre Arme zu bewegen oder sich aufzuregen, da dies Ihre 
Haltung und Ihr Gleichgewicht verändert.

Selbstbewusst absteigen:
Wenn Ihr Wolf vollständig gebremst ist, treten Sie auf einen Fuß, um immer 
das Gleichgewicht zu halten. Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen oder 
Sprünge, um einen möglichen Sturz zu vermeiden.

Vorbereitung
Bitte lesen Sie dieses Benutzerhandbuch vollständig durch, bevor Sie es auf 
Ihrem neuen smartGyro montieren.
Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen zum Aufladen, bevor Sie 
versuchen, das Produkt zu verwenden.

Laden Sie Ihren smartGyro auf
Stellen Sie sicher, dass sich Ihr smartGyro-Ladegerät in einem optimalen 
Zustand befindet. Stellen Sie sicher, dass sich kein Staub oder Schmutz auf 
dem Stecker befindet. Reinigen Sie ihn in diesem Fall und stellen Sie sicher, 
dass er trocken ist.
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Verwenden Sie immer das mit dem Produkt gelieferte Original-Ladegerät 
und schließen Sie es ordnungsgemäß an das Gerät (über den Ladeans-
chluss) und an eine Steckdose an. Es ist wichtig, dass Sie immer das mit 
Ihrem smartGyro gelieferte Ladegerät verwenden. Andernfalls kann es zu 
einem Geräteausfall kommen und fällt nicht unter die Garantie. Sobald das 
Produkt aufgeladen ist, dauert es ungefähr zwei bis drei Stunden, bis es 
vollständig aufgeladen ist.

Wenn die LED grün leuchtet, ist das Produkt vollständig aufgeladen. Es ist 
wichtig, dass Sie zu diesem Zeitpunkt den Adapter sofort vom Netzwerk 
trennen, damit er nicht mehr aufgeladen wird. Die Lebensdauer des Akkus 
wird durch die Ladezeit des Akkus beeinflusst. Überschreiten Sie diese 
niemals und verlängern Sie die Lebensdauer Ihres Akkus.

Bitte beachten Sie, dass die ungefähre Ladezeit zwischen 4 und 5 Stunden 
liegt. Lassen Sie das Produkt nicht aufladen, nachdem die Anzeige am 
Adapter grün geworden ist, und laden Sie den Akku nicht länger als 3 
Stunden auf.

Tipps, die Sie beim Aufladen beachten sollten
- Laden Sie das Gerät vorzugsweise an Orten auf, die nicht in der Nähe von 

brennbaren Produkten liegen.
- Überwachen und steuern Sie die Ladezeit (die die empfohlene nicht übers-

chreitet).
- Verwenden Sie nur das Original-Ladegerät. - Lassen Sie es nicht nachts 

aufladen.
- Wenn es hohen Temperaturen ausgesetzt war, warten Sie und stellen Sie 

sicher, dass es nicht heiß ist, bevor Sie es wieder aufladen.
- Für den Ladevorgang ist es wichtig, dass das Gerät ausgeschaltet ist und kein 

Zubehör angeschlossen ist. Wenn dies nicht möglich ist, bleibt einer der 
Sensoren aktiviert und der Akku wird überhitzt.
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2. Montage von smartGyro Lobo:
Für eine korrekte Montage ist es sehr wichtig, dass das Vorderrad an erster 
Stelle steht:                    

So montieren Sie Ihren smartGyro Lobo
Das Montagesystem ist sehr einfach, schnell und einfach. Überprüfen Sie 
zunächst, ob Ihr Smartgyro Lobo ausgeschaltet ist.
1. Zubehör in der Baugruppe enthalten

Setzen Sie das Vorderrad
in den Gabelarm ein, zentrieren 
Sie es und ziehen Sie die 
Schraube mit dem Hebel fest.

Nach dem Festziehen das 
Rad drehen, um zu sehen
das reibt sich an nichts.

Vorderrad Ladegerät Lenker Inbusschlüssel
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SmartGyro Lobo Baugruppe
3. Teleskopmontage:
A) Entfernen Sie vorsichtig das Verpackungsmaterial vom Teleskop
B) Klappen Sie den Rahmen auf und verriegeln Sie ihn wie in Bild „B“ 
gezeigt.
C) Überprüfen Sie durch Befestigen des Hebels, ob die Struktur sicher 
befestigt ist

Stellen Sie das Teleskop senkrecht auf und befestigen Sie es mit dem Hebel

A

C

B

Sobald Sie die gewüns-
chte Höhe eingestellt 

haben, befestigen Sie sie 
mit dem Klemmhebel.

Teleskop

C
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SmartGyro Lobo Baugruppe
4. Lenkerbaugruppe:
A) Entfernen Sie vorsichtig das Verpackungsmaterial vom Lenker
B) Setzen Sie den Lenker in die Halterung in Bild „B“ ein.
C) Überprüfen Sie durch Befestigen des Hebels, ob die Struktur sicher 
befestigt ist

Stellen Sie den Lenker zentriert

A

C

B

Nach dem Zentrieren 
mit dem Klemmhebel 

prüfen.

C
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Allgemeine Anpassungen
1. Bremshebel:
- Wenn Sie den Bremshebel drücken, wird die Stromzufuhr zum Motor 

unterbrochen und die Reibung der Bremsscheiben aktiviert. Eine leichte 
Berührung stoppt Ihren Smartgyro und es reicht aus, um gut zu bremsen. 
Es ist sehr wichtig, den Zustand der Bremsen regelmäßig zu überprüfen. 
Diese sollten ausgerichtet sein und eine gute Kontaktfläche haben. Wenn 
Sie feststellen, dass sie ungewöhnliche Geräusche machen (Metallschlei-
fen) oder dass sie die Bremskraft verloren haben, überprüfen Sie das 
Bremssystem.

2. Einstellung des Bremssystems, Überlegungen.
- Wenn die Bremsscheibe gebrochen oder verformt ist, ersetzen Sie sie 

unbedingt durch eine neue Scheibe.
- Wenn die Bremsscheibe eine Dicke von ca. 1,5 mm aufweist, damit Sie die 

Aluminiumoberfläche sehen können, ersetzen Sie die Bremsscheibe 
unbedingt durch eine neue.

- Wenn sich Fett auf der Oberfläche der Bremsscheibe befindet, wischen 
Sie diese mit einem Tuch ab. Andernfalls kann das Bremssystem mögli-
cherweise nicht richtig funktionieren.
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4 5 6

Frontlicht on / off

Bremse1

1

2

2

Horn3

3

Schalten Sie den Skate ein

Down Gear

Hochklettern4
5
6

4

+

1 drücken: Zurückgelegte Strecke

2 Impulse: Batteriespannung

Halten Sie das 
Skateboard länger 
als 3 Sekunden 
gedrückt, um es 
ein- und 
auszuschalten

3 Tastenanschläge: Nutzungszeit
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Allgemeine Wartung
- Überprüfen Sie, ob der Reifendruck normal ist.
- Überprüfen Sie, ob die Vorder- und Hinterräder, der Lenker, das Teleskop 

und die Basis gut befestigt sind.
- Überprüfen Sie regelmäßig das Bremssystem.
- Wenn Sie es parken, schalten Sie den Strom aus.
- Für sicheres Fahren und gute Betriebsbedingungen führen Sie bitte 

regelmäßige Wartungs- und Reinigungsarbeiten durch.
- Halten Sie Ihren Smartgyro von Regen und Pfützen fern.
- Überprüfen Sie, ob die Vorder- und Hinterradmuttern fest angezogen 

sind.
- Überprüfen Sie regelmäßig den Reifenverschleiß.
- Überprüfen Sie, ob die Verbindungspunkte normal sind und ob das 

Bremskabel problemlos funktioniert.
- Überprüfen Sie, ob das Antriebssystem einwandfrei funktioniert.
- Nicht mit Wasser reinigen, um keinen Kurzschluss durch interne Elektronik 

zu verursachen.
- Reinigen Sie Schmutzflecken mit einem feuchten Tuch und anschließend 

mit einem trockenen Tuch.
- Die vorderen und hinteren Bremsen, die Felge oder den Reifen nicht mit 

Öl einfüllen.
- Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Lenker fest sitzt.
- Verwenden Sie immer das Original-Ladegerät Ihres Smartgyro. Wenn Sie 

ein anderes verwenden, kann dies zu ernsthaften Problemen im elektris-
chen System führen.
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Tipps, um Ihren Akku in gutem Zustand zu halten

Schlagzeug:
- Heiße oder kalte Bedingungen können dazu führen, dass der 
Akku nicht vollständig aufgeladen wird. Laden Sie Ihren Smart-
gyro nicht in einer feuchten Umgebung auf.
- Auch wenn es nicht verwendet wird, wird empfohlen, den Akku 
mindestens einmal im Monat aufzuladen.
- Der Batteriekapazitätsbereich wird um 0,4 km verringert, wenn 
die Temperatur um 1 ° C sinkt (die Standardqualität beträgt 25 ° 
C). Der Ladevorgang sollte abgebrochen werden, wenn die 
Temperatur über 40 ° C liegt, und im Winter sollte der Ladevor-
gang eine Stunde nach dem Betreten des Hauses gestartet 
werden, wenn der Akku eine bestimmte Temperatur erreicht hat.

Ursachen, warum der Akku möglicherweise einen geringeren 
Wirkungsgrad aufweist:
1: Überspannung am Bremshebel. Wenn die Bremsbeläge 
während der Fahrt an der Felge reiben, verringert sich die 
Reichweite.
2: Unzureichender Reifendruck.
3: Überlastung Ihres smartGyro.
4: Betätigen Sie den Bremshebel während der Fahrt zu stark.
5: Batterieentladung durch kaltes Wetter.
6: Verminderte Batterieeffizienz aufgrund hoher Geschwindigkeit.
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Précautions de sécurité
AVERTISSEMENT - LE NON-RESPECT DES CONSIGNES DE SÉCURITÉ PEUT ENTRAÎNER 
DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT EXTRÊME.

• Chargez votre smartGyro avec le chargeur et le câble fournis. L'utilisation de 
tout autre chargeur et câble peut entraîner une défaillance du produit et 
annuler votre garantie.

• Lors de l'utilisation du produit, assurez-vous que vous portez des vêtements 
et un équipement de protection appropriés pour éviter les blessures. Portez 
des vêtements de protection tels que B. Genouillères et coudières ou gants.

• Assurez-vous de porter des vêtements confortables. Le plus important est 
que vos chaussures soient fermées et plates. Ne portez pas de vêtements 
longs et amples qui pourraient entrer dans les roues ou se coincer dans le 
produit.

• Avant de conduire le produit, lisez attentivement ce manuel d'utilisation, 
dans lequel sont expliquées toutes les bases et conseils d'utilisation du 
smartGyro Lobo.

• N'utilisez pas le produit si vous pesez moins de 20 kg ou si vous pesez plus de 
120 kg.

• Avant de monter sur le smartGyro, assurez-vous que l'emplacement est sûr, 
sur une surface plane et lisse. Assurez-vous également que le produit n'émet 
pas de bip ou en mode d'alarme. Ne conduisez pas s'il y a des avertissements.

• N'essayez pas d'ouvrir ou de modifier votre smartGyro, car cela pourrait 
annuler la garantie du fabricant et entraîner des blessures corporelles graves 
ou la mort.

• N'utilisez pas le smartGyro dans des situations où il pourrait vous mettre en 
danger ou mettre en danger votre entourage.
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• Ne conduisez pas votre smartGyro sous l'influence de drogues ou d'alcool.

• Ne conduisez pas votre smartGyro si vous êtes somnolent ou somnolent.

• Ne conduisez pas votre smartGyro sur des trottoirs, des rampes et n'essa-
yez pas d'effectuer des cascades ou des figures, comme. B. les planchistes 
ou les motards.
• Ne faites pas tourner votre smartGyro brusquement, surtout pas à des 
vitesses élevées.

• N'utilisez pas le produit de manière agressive, car cela pourrait entraîner 
une défaillance du produit et des accidents.
• N'utilisez jamais le produit pour sortir des ascenseurs ou des escaliers.

• Ne roulez pas près de l'eau ou dans des zones boueuses (sablonneuses, 
graveleuses) ou rocheuses. Essayez de ne pas conduire dans des zones très 
vallonnées.
• Ne conduisez pas par mauvais temps: neige, pluie, grêle ou sur des routes 
verglacées, glissantes ou extrêmement chaudes.
• N'utilisez pas le smartGyro sur des surfaces glissantes ou sur des pentes 
raides.

• Si vous n'êtes pas sûr que la surface sur laquelle vous utilisez le produit est 
suffisamment sûre, prenez l'appareil et trouvez un autre terrain.

• Faites toujours attention à la direction dans laquelle vous déplacez le 
SmartGyro et faites attention aux personnes, aux éléments environnemen-
taux, aux biens et aux objets à proximité. Ne pas utiliser dans les zones 
bondées.

• Prenez soin des personnes et de leurs biens lors de l'utilisation du produit.
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• N'utilisez pas le smartGyro lorsque vous discutez, rédigez un message ou 
passez un appel téléphonique. Cela pourrait provoquer un accident.
• Le smartGyro peut être utilisé par une seule personne à la fois. N'essayez 
pas de rouler avec deux personnes ou plus en même temps.

• N'emportez rien avec vous lorsque vous conduisez le smartGyro.

• Les personnes déséquilibrées ne doivent pas utiliser ce produit.

• N'utilisez pas le smartGyro si vous êtes enceinte ou pensez l'être.

• Soyez très prudent lorsque vous autorisez des enfants ou des personnes 
âgées à utiliser le produit. Ces personnes peuvent ne pas avoir les compé-
tences physiques nécessaires pour conduire en toute sécurité.

• Pensez toujours à l'espace dont vous avez besoin pour vous arrêter à 
l'heure.

• Ne sautez pas avec le produit sous tension.

• Ne conduisez pas votre smartGyro dans des zones sombres ou faiblement 
éclairées.

• Assurez-vous toujours de disposer de suffisamment d'espace lorsque vous 
vous tenez sur le SmartGyro pour naviguer en toute sécurité à travers les 
portes et autres obstacles de bas niveau.

• Ne marchez sur aucune partie de l'appareil autre que les pédales, sur 
laquelle vos pieds doivent être correctement positionnés.

• Évitez toujours d'utiliser le produit dans des endroits dangereux et dans des 
endroits où des substances dangereuses et volatiles sont présentes, 
comme dans un bâtiment. B. À proximité de zones contenant des gaz ou 
des liquides inflammables.
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IMPORTANT: il est judicieux de serrer et de serrer solidement les boulons et 
les écrous de votre nouveau Smartgyro Lobo de temps en temps pour vous 
assurer qu'il est ferme, stable et peut bouger sans souci. Effectuez un tel 
contrôle régulièrement.

VOUS DEVEZ VOUS CONFORMER À TOUTES LES LOIS LOCALES ET / OU D'ÉTAT DE 
VOTRE RÉGION / PAYS LORSQUE VOUS UTILISEZ CE TYPE D'APPAREIL

Spécifications techniques

Dimensions: 158x108-118x60cm (largeur x hauteur x profondeur)
Poids: 20 kg avec batterie.
Vitesse maximale: 25 km / h
Autonomie: 40-50 km
Poids maximum: 120 kg
Freins: freins à disque avant et arrière
Batterie: batterie au lithium de 10000 mAh 36V
Temps de charge: 3-4 heures
Moteur: 500 W sans balais
Roues: pneumatiques de 20 "et 16"
Vitesses: changement à 3 vitesses
Y compris les phares et les feux de recul.
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1. Guidon 2. Poignées antidérapantes 3. Guidon en T 4. 
Tube avant 5. Levier de position de hauteur du guidon en 
T 6. Levier de pliage du guidon 7. Affichage et pédale 
d'accélérateur 8. Levier de frein 9. Commande d'éclairage 
et de sonnerie 10. Repose-pieds 11. Frein à disque 12. LED 
-Point 13. Feu stop 14. Garde-boue 15. Port de charge 16. 
Béquille

1
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Avant que ça ne commence
Après avoir lu ce manuel, vous devriez regarder les vidéos sur notre site Web 
pour vous familiariser avec le produit. Vous pouvez voir les tutoriels ici> 
www.smartgyro.es

Restrictions de poids
Le smartGyro est optimisé pour les conducteurs jusqu'à 120 kg et avec un 
poids minimum de 20 kg

Gamme d'autonomie
- Dans des conditions optimales, le smartGyro peut parcourir des distances 

comprises entre 30 et 50 km. Cependant, l'autonomie typique des kilomè-
tres dépend des montées, de la vitesse et du poids du cycliste.

Plusieurs facteurs peuvent entraîner une diminution de cette zone:
- La vitesse et le style de conduite.
- Si vous maintenez une vitesse modérée et régulière, vous pouvez parcourir 

une plus grande distance avec votre smartGyro. Si vous conduisez 
fréquemment au point mort et dans une vitesse plus rapide, la capacité 
de conduire sera réduite.

- Ce produit est conçu pour les surfaces lisses et planes. Son utilisation sur 
un terrain accidenté n'est pas seulement dangereux, elle a également un 
effet négatif sur la portée de votre smartGyro.

- Le poids de l'utilisateur peut affecter la plage d'autonomie.

Entretien de la batterie:
La portée maximale de votre smartGyro est obtenue grâce à une charge 
correcte de la batterie et à un bon entretien. Une surcharge ou ne pas suivre 
les instructions de charge appropriées peut réduire l'autonomie.
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Conseils à suivre
Maintenez une posture détendue mais ferme: si vous êtes tendu et pas 
dans une position détendue vers le Smartgyro Lobo, vous pouvez avoir du 
mal à contrôler la direction. Détendez-vous et profitez-en.

Position du pied: lorsque vous marchez sur le smartGyro, assurez-vous que 
vous maintenez une position verticale et que vos pieds sont symétrique-
ment alignés avec la base de votre loup afin que vous puissiez conduire le 
produit de manière optimale.

Ne bougez pas brusquement:
Évitez de bouger vos bras ou de vous exciter car cela changera votre 
posture et votre équilibre.

Descendez en toute confiance:
Lorsque votre loup est complètement freiné, marchez sur un pied pour 
garder l'équilibre à tout moment. Évitez les mouvements brusques ou les 
sauts pour éviter une possible chute.

Préparation
Veuillez lire entièrement ce manuel d'utilisation avant de l'installer sur votre 
nouveau smartGyro.
Veuillez suivre les instructions de chargement ci-dessous avant d'essayer 
d'utiliser le produit.

Chargez votre smartGyro
Assurez-vous que votre chargeur smartGyro est dans un état optimal. 
Assurez-vous qu'il n'y a pas de poussière ou de saleté sur le connecteur. 
Dans ce cas, nettoyez-le et assurez-vous qu'il est sec.
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Utilisez toujours le chargeur d'origine fourni avec le produit et connectez-le 
correctement à l'appareil (via le port de charge) et à une prise électrique. Il 
est important que vous utilisiez toujours le chargeur fourni avec votre 
smartGyro. Le non-respect de cette consigne pourrait entraîner une panne 
de l'appareil et ne sera pas couvert par la garantie. Une fois le produit 
chargé, il faudra environ deux à trois heures pour se recharger complète-
ment.

Lorsque le voyant est vert, le produit est complètement chargé. Il est impor-
tant que vous déconnectiez immédiatement l'adaptateur du réseau à ce 
stade afin qu'il ne se recharge plus. La durée de vie de la batterie est 
influencée par le temps de charge de la batterie. Ne dépassez jamais cette 
limite et prolongez la durée de vie de votre batterie.

Veuillez noter que le temps de charge approximatif est compris entre 4 et 5 
heures. Ne laissez pas le produit se charger une fois que le voyant de 
l'adaptateur est devenu vert et ne chargez pas la batterie pendant plus de 3 
heures.

Conseils à garder à l'esprit lors de la charge
- Chargez de préférence l'appareil dans un endroit éloigné des produits 
inflammables.
- Surveiller et contrôler le temps de charge (qui ne dépasse pas celui recom-
mandé).
- N'utilisez que le chargeur d'origine. - Ne le laissez pas charger la nuit.
- S'il a été exposé à des températures élevées, attendez et assurez-vous qu'il 
n'est pas chaud avant de le recharger.
- Pour le processus de charge, il est important que l'appareil soit éteint et 
qu'aucun accessoire ne soit connecté. Si cela n'est pas possible, l'un des 
capteurs restera activé et la batterie surchauffera.
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2. Installation de smartGyro Lobo:
Pour un montage correct, il est très important que la roue avant passe en 
premier:                   

Comment assembler votre smartGyro Lobo
Le système d'assemblage est très simple, rapide et facile. Tout d'abord, 
vérifiez que votre Smartgyro Lobo est éteint.
1. Accessoires inclus dans l'assemblage

Mettez la roue avant
dans le bras de fourche
Vous le et tirez le
Serrez la vis avec le levier.

Après avoir resserré cela
Tournez la roue pour voir
cela ne frotte contre rien.

Roue avant Chargeur Guidon Clé Allen
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Assemblage SmartGyro Lobo
3. Assemblage du télescope:
A) Retirez soigneusement le matériel d'emballage du télescope
B) Dépliez le cadre et verrouillez-le comme indiqué sur l'image "B".
C) Vérifiez que la structure est solidement fixée en fixant le levier

Installez le télescope verticalement et fixez-le avec le levier

A

C

B

Dès que vous avez réglé 
la hauteur souhaitée, 

�xez-la avec le levier de 
serrage.

Télescope

C
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Assemblage SmartGyro Lobo
4. Assemblage du guidon:
A) Retirez soigneusement le matériel d'emballage du guidon
B) Insérez le guidon dans le support de l'image "B".
C) Vérifiez que la structure est solidement fixée en fixant le levier

Centrer le guidon

A

C

B

Véri�er après centrage 
avec le levier de 

serrage.

C
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Ajustements généraux
1. Levier de frein:
- Lorsque vous appuyez sur le levier de frein, l'alimentation du moteur est 

interrompue et le frottement des disques de frein est activé. Une touche 
légère arrête votre Smartgyro et il suffit de bien freiner. Il est très important 
de vérifier régulièrement l'état des freins. Ceux-ci doivent être alignés et 
avoir une bonne zone de contact. Si vous constatez qu'ils font des bruits 
étranges (grincement du métal) ou qu'ils ont perdu de la puissance de 
freinage, vérifiez le système de freinage.

2. Réglage du système de freinage, considérations.
- Si le disque de frein est cassé ou déformé, assurez-vous de le remplacer 

par un neuf.
- Si le disque de frein a une épaisseur d'environ 1,5 mm pour que vous 

puissiez voir la surface en aluminium, assurez-vous de remplacer le 
disque de frein par un neuf.

- S'il y a de la graisse sur la surface du disque de frein, essuyez-le avec un 
chiffon. Sinon, le système de freinage pourrait ne pas fonctionner 
correctement.



4 5 6

Éclairage avant on/off

Frein1

1

2

2

Klaxon3

3

Allumez le patin

Engrenage bas

Grimper4
5
6

4

+

Appuyez sur 1: Distance parcourue

2 impulsions: tension de la batterie

Appuyez et 
maintenez la 
planche à 
roulettes pendant 
plus de 3 
secondes pour 
l'allumer et 
l'éteindre

3 touches: temps d'utilisation
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L'entretien général
- Vérifiez si la pression des pneus est normale.
- Vérifiez que les roues avant et arrière, le guidon, le télescope et la base 

sont solidement fixés.
- Vérifiez régulièrement le système de freinage.
- Lorsque vous le garez, coupez l'alimentation.
- Pour une conduite sûre et de bonnes conditions de fonctionnement, 

veuillez effectuer des travaux d'entretien et de nettoyage réguliers.
- Gardez votre Smartgyro à l'abri de la pluie et des flaques d'eau.
- Vérifiez que les écrous des roues avant et arrière sont correctement 

serrés.
- Vérifiez régulièrement l'usure des pneus.
- Vérifiez que les points de connexion sont normaux et que le câble de 

frein fonctionne correctement.
- Vérifiez si le système d'entraînement fonctionne correctement.
- Ne nettoyez pas à l'eau afin de ne pas provoquer de court-circuit à 

travers l'électronique interne.
- Nettoyez les taches de saleté avec un chiffon humide puis avec un 

chiffon sec.
- Ne remplissez pas les freins avant et arrière, la jante ou le pneu avec de 

l'huile.
- Vérifiez régulièrement que le guidon est bien en place.
- Utilisez toujours le chargeur d'origine pour votre Smartgyro. L'utilisation 

d'un autre peut entraîner de graves problèmes dans le système électri-
que.
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Conseils pour garder votre batterie en bon état

Tambours:
- Des conditions chaudes ou froides peuvent empêcher la 
batterie d'être complètement chargée. Ne chargez pas votre 
Smartgyro dans un environnement humide.
- Même lorsqu'elle n'est pas utilisée, il est recommandé de 
charger la batterie au moins une fois par mois.
- La plage de capacité de la batterie est réduite de 0,4 km 
lorsque la température baisse de 1 ° C (la qualité standard est 
de 25 ° C). Le processus de charge doit être arrêté si la tempé-
rature est supérieure à 40 ° C, et en hiver, le processus de 
charge doit être démarré une heure après l'entrée dans la 
maison lorsque la batterie a atteint une certaine température.

Raisons pour lesquelles la batterie peut être moins efficace:
1: Surtension sur le levier de frein. Si les plaquettes de frein 
frottent contre la jante pendant la conduite, l'autonomie est 
réduite.
2: Pression des pneus insuffisante.
3: Surcharge de votre smartGyro.
4: Appuyez trop fort sur le levier de frein pendant la conduite.
5: Décharge de la batterie par temps froid.
6: Diminution de l'efficacité de la batterie en raison de la vitesse 
élevée.
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Misure di sicurezza
AVVERTENZA - LA MANCATA OSSERVANZA DELLE ISTRUZIONI DI SICUREZZA PU 
CAUSARE GRAVI LESIONI O MORTE ESTREMA.

• Carica il tuo smartGyro con il caricabatterie e il cavo in dotazione. L'utilizzo di 
qualsiasi altro caricabatterie e cavo può causare guasti al prodotto e 
invalidare la garanzia.

• Quando si utilizza il prodotto, assicurarsi di indossare indumenti e dispositivi 
di protezione adeguati per evitare lesioni. Indossare indumenti protettivi come 
B. Ginocchiere e gomitiere o guanti.

• Assicurati di indossare abiti comodi. La cosa più importante è che le tue 
scarpe siano chiuse e piatte. Non indossare indumenti lunghi e larghi che 
potrebbero entrare nelle ruote o rimanere impigliati nel prodotto.

• Prima di guidare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente, 
in cui vengono spiegati tutti i principi di base e suggerimenti per l'utilizzo di 
smartGyro Lobo.

• Non utilizzare il prodotto se si pesa meno di 20 kg o se si pesa più di 120 kg.

• Prima di salire sullo smartGyro, assicurarsi che il luogo sia sicuro, su una 
superficie piana e liscia. Assicurarsi inoltre che il prodotto non emetta segnali 
acustici o sia in modalità di allarme. Non guidare se sono presenti avvisi.

• Non tentare di aprire o modificare lo smartGyro, poiché ciò potrebbe 
invalidare la garanzia del produttore e provocare gravi lesioni personali o 
morte.

• Non utilizzare lo smartGyro in situazioni in cui potrebbe mettere in pericolo te 
o le persone intorno a te.
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• Non guidare il tuo smartGyro sotto l'influenza di droghe o alcol.

• Non guidare lo smartGyro in caso di sonnolenza o sonnolenza.

• Non guidare lo smartGyro su marciapiedi, rampe o tentare di eseguire 
acrobazie o acrobazie, come. B. snowboarder o ciclisti.
• Non far girare bruscamente lo smartGyro, soprattutto non ad alte velocità.

• Non utilizzare il prodotto in modo aggressivo, poiché ciò potrebbe causare 
guasti e incidenti del prodotto.
• Non utilizzare mai il prodotto per uscire da ascensori o scale.

• Non guidare vicino all'acqua o in aree fangose   (sabbiose, ghiaiose) o 
rocciose. Cerca di non guidare in zone molto collinose.
• Non guidare in caso di maltempo: neve, pioggia, grandine o su strade 
ghiacciate, scivolose o estremamente calde.
• Non utilizzare smartGyro su superfici scivolose o su pendii ripidi.

• Se non sei sicuro che la superficie su cui stai usando il prodotto sia 
abbastanza sicura, prendi il dispositivo e trova un altro terreno.

• Prestare sempre attenzione alla direzione in cui si sposta lo SmartGyro e 
fare attenzione alle persone, agli elementi ambientali, alle proprietà e agli 
oggetti nelle vicinanze. Non utilizzare in aree affollate.

• Prendersi cura delle persone e dei loro beni durante l'utilizzo del prodotto.
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• Non utilizzare lo smartGyro mentre chatti, scrivi un messaggio o effettui 
una telefonata. Potrebbe causare un incidente.
• Lo smartGyro può essere utilizzato da una persona alla volta. Non tentare 
di guidare con due o più persone contemporaneamente.

• Non portare nulla con sé durante la guida dello smartGyro.

• Le persone sbilanciate non dovrebbero usare questo prodotto.

• Non utilizzare smartGyro se sei incinta o pensi di esserlo.

• Prestare molta attenzione quando si consente a bambini o anziani di 
utilizzare il prodotto. Queste persone potrebbero non avere le capacità 
fisiche necessarie per guidare in sicurezza.

• Pensa sempre a quanto spazio hai bisogno per fermarti in tempo.

• Non saltare con il prodotto acceso.

• Non guidare lo smartGyro in aree buie o poco illuminate.

• Assicurarsi sempre di avere abbastanza spazio quando si è in piedi sullo 
SmartGyro per navigare in sicurezza attraverso le porte e altri ostacoli di 
basso livello.

• Non calpestare nessuna parte dell'apparecchio all'infuori dei pedali, sui 
quali i piedi devono essere posizionati correttamente.

• Evitare sempre di utilizzare il prodotto in luoghi pericolosi e in luoghi in cui 
sono presenti sostanze pericolose e volatili, come in un edificio. B. Vicino ad 
aree contenenti gas o liquidi infiammabili.
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IMPORTANTE: è una buona idea stringere e serrare saldamente i bulloni e i 
dadi del tuo nuovo Smartgyro Lobo di tanto in tanto per assicurarti che sia 
fermo, stabile e possa muoversi senza preoccupazioni. Eseguire regolar-
mente tale controllo.

È NECESSARIO RISPETTARE TUTTE LE LEGGI LOCALI E / O STATALI DELLA PROPRIA 
REGIONE / PAESE QUANDO SI UTILIZZA QUESTO TIPO DI DISPOSITIVO

Specifiche tecniche

Dimensioni: 158x108-118x60cm (larghezza x altezza x profondità)
Peso: 20 kg con batteria.
Velocità massima: 25 km / h
Gamma: 40-50 km
Peso massimo: 120 kg
Freni: freni a disco anteriori e posteriori
Batteria: batteria al litio da 10000 mAh 36 V.
Tempo di ricarica: 3-4 ore
Motore: 500W senza spazzole
Ruote: pneumatici da 20 "e 16"
Cambio: cambio a 3 velocità
Compresi fari e luci di retromarcia.
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1. Manubrio 2. Manopole antiscivolo 3. Manubrio a T 4. 
Tubo anteriore 5. Leva di posizione in altezza del manu-
brio a T 6. Leva di ripiegamento del manubrio 7. Display e 
pedale dell'acceleratore 8. Leva del freno 9. Illuminazione 
di controllo e campanello 10. Pedane 11. Freno a disco 12. 
LED -Punto 13. Luce freno 14. Parafango 15. Porta di ricarica 
16. Cavalletto

1
2

3

4

9

10

14

15
16

12

13

11

56

7
8
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Prima che inizi
Dopo aver letto questo manuale, dovresti guardare i video sul nostro sito web 
per familiarizzare con il prodotto. Puoi vedere i tutorial qui > www.smartgyro.es

Restrizioni di peso
Lo smartGyro è ottimizzato per motociclisti fino a 120 kg e con un peso 
minimo di 20 kg

Gamma di autonomia
- In condizioni ottimali, lo smartGyro può coprire distanze comprese tra 30 e 
50 km. Tuttavia, l'autonomia tipica dei chilometri dipende dalle salite, dalla 
velocità e dal peso del ciclista.
Diversi fattori possono causare una diminuzione in quest'area:
- Velocità e stile di guida.
- Se mantieni una velocità moderata e costante, puoi coprire una distanza 
maggiore con il tuo smartGyro. Se guidi spesso in folle e ad una velocità 
maggiore, la capacità di guidare sarà ridotta.
- Questo prodotto è progettato per superfici lisce e piane. Usarlo su terreni 
accidentati non è solo pericoloso, ma ha anche un effetto negativo sulla 
portata del tuo smartGyro.
- Il peso dell'utente può influire sulla gamma di autonomia.

Manutenzione della batteria:
La portata massima del tuo smartGyro si ottiene attraverso una corretta carica 
della batteria e una corretta manutenzione. Il sovraccarico o la mancata 
osservanza delle istruzioni di carica corrette possono ridurre l'autonomia.
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Suggerimenti da seguire
Mantieni una postura rilassata ma ferma: se sei teso e non in una posizione 
rilassata verso lo Smartgyro Lobo, potresti avere difficoltà a controllare la 
direzione. Rilassati e divertiti.

Posizione del piede: quando cammini sullo smartGyro, assicurati di mante-
nere una posizione eretta e che i tuoi piedi siano simmetricamente allineati 
con la base del tuo lupo in modo da poter guidare il prodotto in modo 
ottimale.

Non muoverti all'improvviso:
Evita di muovere le braccia o di eccitarti perché questo cambierà la tua 
postura e l'equilibrio.

Scendi con sicurezza:
Quando il tuo lupo è completamente frenato, calpesta un piede per 
mantenere l'equilibrio in ogni momento. Evita movimenti o salti improvvisi 
per evitare una possibile caduta.

Preparazione
Leggere completamente questo manuale utente prima di installarlo sul 
nuovo smartGyro.
Seguire le istruzioni di ricarica riportate di seguito prima di tentare di 
utilizzare il prodotto.

Carica il tuo smartGyro
Assicurati che il tuo caricabatterie smartGyro sia in condizioni ottimali. 
Assicurati che non ci sia polvere o sporcizia sul connettore. In questo caso, 
puliscilo e assicurati che sia asciutto.
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Utilizzare sempre il caricatore originale fornito con il prodotto e collegarlo 
correttamente al dispositivo (tramite la porta di ricarica) e ad una presa 
elettrica. È importante che utilizzi sempre il caricabatterie fornito con il tuo 
smartGyro. In caso contrario, potrebbe verificarsi un guasto del dispositivo e 
non sarà coperto da garanzia. Una volta che il prodotto è stato caricato, ci 
vorranno circa due o tre ore per caricarlo completamente.

Quando la luce è verde, il prodotto è completamente carico. È importante 
scollegare immediatamente l'adattatore dalla rete a questo punto in modo 
che non si ricarichi. La durata della batteria è influenzata dal tempo di 
ricarica della batteria. Non superare mai questo limite e prolungare la durata 
della batteria.

Si prega di notare che il tempo di ricarica approssimativo è compreso tra 4 e 
5 ore. Non lasciare che il prodotto si carichi dopo che la spia dell'adattatore 
è diventata verde e non caricare la batteria per più di 3 ore.

Suggerimenti da tenere a mente durante la ricari-
ca
- Caricare preferibilmente il dispositivo in un luogo lontano da prodotti infiam-
mabili.
- Monitorare e controllare il tempo di ricarica (che non supera quello consiglia-
to).
- Utilizzare solo il caricatore originale. - Non lasciarlo caricare durante la notte.
- Se è stato esposto a temperature elevate, attendere e assicurarsi che non sia 
caldo prima di ricaricarlo.
- Per il processo di ricarica, è importante che il dispositivo sia spento e che non 
siano collegati accessori. Se ciò non è possibile, uno dei sensori rimarrà attivato 
e la batteria si surriscalderà.
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2. Installazione di smartGyro Lobo:
Per un corretto adattamento è molto importante che la ruota anteriore vada 
per prima:                   

Come assemblare il tuo smartGyro Lobo
Il sistema di assemblaggio è molto semplice, veloce e facile. Innanzitutto, 
assicurati che il tuo Smartgyro Lobo sia spento.
1. Accessori inclusi nell'assemblaggio

Metti la ruota anteriore
nella gamba della forcella
Tu e tiralo
Stringere la vite con la leva.

Dopo averlo stretto
Gira la ruota per vedere
non sfrega contro nulla.

Ruota 
anteriore

Caricabatterie Manubrio Chiave a brugola
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Assemblaggio SmartGyro Lobo
3. Assemblaggio del telescopio:
A) Rimuovere con attenzione il materiale di imballaggio dal telescopio
B) Aprire il telaio e bloccarlo come mostrato nella figura "B".
C) Verificare che la struttura sia saldamente fissata fissando la leva

Installare il telescopio verticalmente e fissarlo con la leva

A

C

B

Non appena si è imposta-
ta l'altezza desiderata, 
�ssarla con la leva di 

bloccaggio.

Telescopio

C
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Assemblaggio SmartGyro Lobo
4. Gruppo manubrio:
A) Rimuovere con attenzione il materiale di imballaggio dal manubrio
B) Inserire il manubrio nella staffa nella figura "B".
C) Verificare che la struttura sia saldamente fissata fissando la leva

Centra il manubrio

A

C

B

Controllare dopo il 
centraggio con la leva 

di bloccaggio.

C
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Adeguamenti generali
1. Leva del freno:
- Quando si preme la leva del freno, l'alimentazione al motore viene 

interrotta e viene attivato l'attrito dei dischi del freno. Un leggero tocco 
ferma il tuo Smartgyro e tutto quello che devi fare è frenare correttamen-
te. È molto importante controllare regolarmente le condizioni dei freni. 
Questi dovrebbero essere allineati e avere una buona area di contatto. Se 
ti accorgi che emettono strani rumori (cigolii metallici) o hanno perso 
potenza frenante, controlla il sistema frenante.

2. Regolazione del sistema frenante, considerazioni.
- Se il disco del freno è rotto o deformato, assicurarsi di sostituirlo con uno 

nuovo.
- Se il disco del freno ha uno spessore di circa 1,5 mm in modo da poter 

vedere la superficie in alluminio, assicurarsi di sostituire il disco del freno 
con uno nuovo.

- Se c'è del grasso sulla superficie del disco del freno, rimuoverlo con uno 
straccio. In caso contrario, il sistema frenante potrebbe non funzionare 
correttamente.
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4 5 6

Illuminazione frontale on/off

Freno1

1

2

2

Honk3

3

Accendi lo skate

Marcia bassa

Scalare4
5
6

4

+

Premere 1: distanza percorsa

2 impulsi: tensione della batteria

Tieni premuto lo 
skateboard per 
più di 3 secondi 
per accenderlo e 
spegnerlo

3 chiavi: tempo di utilizzo
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Manutenzione generale
- Verificare se la pressione dei pneumatici è normale.
- Verificare che le ruote anteriori e posteriori, il manubrio, il telescopio e la 

base siano fissati saldamente.
- Controllare regolarmente l'impianto frenante.
- Quando lo parcheggi, spegni l'alimentazione.
- Per una guida sicura e buone condizioni di funzionamento, eseguire 

regolarmente lavori di manutenzione e pulizia.
- Tieni il tuo Smartgyro lontano da pioggia e pozzanghere.
- Verificare che i dadi della ruota anteriore e posteriore siano corretta-

mente serrati.
- Controllare regolarmente l'usura dei pneumatici.
- Verificare che i punti di collegamento siano normali e che il cavo del 

freno funzioni correttamente.
- Verificare che il sistema di trasmissione funzioni correttamente.
- Non pulire con acqua per non provocare un cortocircuito attraverso 

l'elettronica interna.
- Pulire le macchie di sporco con un panno umido e poi con un panno 

asciutto.
- Non riempire d'olio i freni anteriori e posteriori, il cerchio o il pneumatico.
- Controllare regolarmente che i manubri siano in posizione.
- Usa sempre il caricatore originale per il tuo Smartgyro. L'utilizzo di un altro 

può causare seri problemi all'impianto elettrico.
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Suggerimenti per mantenere la batteria in 
buone condizioni

Batteria:
- Condizioni calde o fredde possono impedire la ricarica com-
pleta della batteria. Non caricare il tuo Smartgyro in un ambien-
te umido.
- Anche quando non in uso, si consiglia di caricare la batteria 
almeno una volta al mese.
- L'autonomia della batteria si riduce di 0,4 km quando la 
temperatura scende di 1 ° C (la qualità standard è 25 ° C). Il 
processo di ricarica dovrebbe essere interrotto se la temperatu-
ra è superiore a 40 ° C e in inverno, il processo di ricarica dovre-
bbe essere avviato un'ora dopo l'ingresso in casa quando la 
batteria ha raggiunto una certa temperatura.

Motivi per cui la batteria potrebbe essere meno efficiente:
1: Sovratensione sulla leva del freno. Se le pastiglie dei freni 
sfregano contro il cerchio durante la guida, l'autonomia si 
riduce.
2: pressione dei pneumatici insufficiente.
3: sovraccarico del tuo smartGyro.
4: premere troppo forte la leva del freno durante la guida.
5: Scarica della batteria a basse temperature.
6: Diminuzione dell'efficienza della batteria a causa dell'alta 
velocità.
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Medidas de segurança
AVISO - O NÃO CUMPRIMENTO DAS INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PODE RESULTAR 
EM LESÕES GRAVES OU MORTE EXTREMA.

• Carregue seu smartGyro com o carregador e cabo fornecidos. O uso de 
qualquer outro carregador e cabo pode causar falha do produto e anular a 
garantia.

• Ao usar o produto, certifique-se de usar roupas e equipamentos de 
proteção adequados para evitar ferimentos. Use roupas de proteção como B. 
Joelheiras e cotoveleiras ou luvas.

• Certifique-se de usar roupas confortáveis. O mais importante é que os 
sapatos sejam fechados e planos. Não use roupas compridas e soltas que 
possam entrar nas rodas ou ficar presas no produto.

• Antes de dirigir o produto, leia atentamente este manual do usuário, que 
explica todos os princípios básicos e dicas para usar o smartGyro Lobo.

• Não use o produto se você pesar menos de 20 kg ou se você pesar mais de 
120 kg.

• Antes de entrar no smartGyro, certifique-se de que o local é seguro, em uma 
superfície plana e lisa. Certifique-se também de que o produto não esteja 
emitindo bipes ou esteja no modo de alarme. Não dirija se houver avisos.

• Não tente abrir ou modificar o smartGyro, pois isso pode anular a garantia 
do fabricante e resultar em ferimentos graves ou morte.

• Não use o smartGyro em situações em que possa colocar você ou as 
pessoas ao seu redor em perigo.
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• Não conduza seu smartGyro sob a influência de drogas ou álcool.

• Não conduza o smartGyro se sentir sonolência ou sonolência.

• Não dirija o smartGyro em meios-fios, rampas ou tente fazer acrobacias 
ou acrobacias, como. B. snowboarders ou ciclistas.
• Não gire o smartGyro abruptamente, especialmente em altas velocidades.

• Não use o produto de forma agressiva, pois isso pode causar falhas no 
produto e acidentes.
• Nunca use o produto para sair de elevadores ou escadas.

• Não dirija perto da água ou em áreas lamacentas (areia, cascalho) ou 
rochosas. Tente não conduzir em áreas muito acidentadas.
• Não conduza com mau tempo: neve, chuva, granizo ou em estradas com 
gelo, escorregadias ou extremamente quentes.
• Não use o smartGyro em superfícies escorregadias ou encostas íngremes.

• Se você não tiver certeza se a superfície em que está usando o produto é 
segura o suficiente, agarre o dispositivo e encontre outro terreno.

• Sempre preste atenção na direção em que você move o SmartGyro e 
preste atenção às pessoas, elementos ambientais, propriedades e objetos 
nas proximidades. Não use em áreas lotadas.

• Cuide das pessoas e de suas propriedades ao usar o produto.
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• Não use o smartGyro enquanto conversa, envia mensagens de texto ou 
faz uma chamada telefônica. Isso pode causar um acidente.
• O smartGyro pode ser usado por uma pessoa por vez. Não tente dirigir 
com duas ou mais pessoas ao mesmo tempo.

• Não carregue nada com você enquanto dirige o smartGyro.

• Pessoas desequilibradas não devem usar este produto.

• Não use smartGyro se estiver grávida ou pensar que está grávida.

• Tenha muito cuidado ao permitir que crianças ou idosos usem o produto. 
Essas pessoas podem não ter as habilidades físicas necessárias para dirigir 
com segurança.

• Sempre pense em quanto espaço você precisa para parar no tempo.

• Não pule com o produto ligado.

• Não dirija o smartGyro em áreas escuras ou mal iluminadas.

• Sempre certifique-se de ter espaço suficiente ao subir no SmartGyro para 
navegar com segurança através de portas e outros obstáculos de baixo 
nível.

• Não pise em nenhuma parte do aparelho além dos pedais, nos quais seus 
pés devem estar posicionados corretamente.

• Sempre evite usar o produto em locais perigosos e locais onde substân-
cias perigosas e voláteis estão presentes, como em um edifício. B. Perto de 
áreas contendo gases ou líquidos inflamáveis.
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IMPORTANTE: É uma boa ideia apertar e apertar com segurança os parafu-
sos e porcas de seu novo Smartgyro Lobo de vez em quando para garantir 
que ele esteja firme, estável e possa se mover sem problemas. Faça esta 
verificação regularmente.

VOCÊ DEVE CUMPRIR TODAS AS LEIS LOCAIS E / OU ESTADUAIS DE SUA REGIÃO / 
PAÍS AO USAR ESTE TIPO DE DISPOSITIVO

Especificações técnicas

Dimensões: 158x108-118x60cm (largura x altura x profundidade)
Peso: 20 kg com bateria.
Velocidade máxima: 25km / h
Alcance: 40-50km
Peso máximo: 120 kg
Freios: freios a disco dianteiros e traseiros
Bateria: bateria de lítio de 10000mAh 36V
Tempo de carregamento: 3-4 horas
Motor: 500W sem escova
Rodas: pneus de 20 "e 16"
Caixa de câmbio: caixa de câmbio de 3 velocidades
Incluindo faróis e luzes de ré.
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1. Guiador 2. Punhos antiderrapantes 3. Guiador em T 4. 
Tubo dianteiro 5. Alavanca de posição de altura do 
guiador em T 6. Alavanca de dobramento do guiador 7. 
Pedal do visor e do acelerador 8. Alavanca do freio 9. 
Controle de iluminação e sino 10. Apoios de pés 11. Freio 
de disco 12. LED-Ponto 13. Luz de freio 14. Guarda-lamas 15. 
Porta de carregamento 16. Suporte

1
2

3

4

9

10

14

15
16

12

13

11

56

7
8

smartgyro.es  1smartgyro.es

Lobo - Manual

Português  105



smartgyro.es  1smartgyro.es

Lobo - Manual

Português

Antes de começar
Depois de ler este manual, você deve assistir aos vídeos em nosso site para 
se familiarizar com o produto. Você pode ver os tutoriais aqui > www.smart-
gyro.es

Restrições de peso
O smartGyro é otimizado para motociclistas de até 120 kg e com peso 
mínimo de 20 kg

Alcance de autonomia
- Em condições ideais, o smartGyro pode cobrir distâncias entre 30 e 50 km. 
No entanto, o alcance típico de quilômetros depende das subidas, veloci-
dade e peso do ciclista.
Vários fatores podem causar uma diminuição nesta área:
- Velocidade e estilo de condução.
- Se você mantiver uma velocidade moderada e constante, poderá 
percorrer uma distância maior com seu smartGyro. Se você costuma dirigir 
em ponto morto e em alta velocidade, sua capacidade de dirigir será 
reduzida.
- Este produto foi projetado para superfícies lisas e planas. Usá-lo em 
terrenos acidentados não é apenas perigoso, mas também tem um efeito 
negativo no alcance do seu smartGyro.
- O peso do usuário pode afetar a faixa de autonomia.

Manutenção da bateria:
O alcance máximo do seu smartGyro é alcançado através do carregamento 
correto da bateria e manutenção adequada. Sobrecarga ou falha em seguir 
as instruções corretas de carregamento pode reduzir o tempo de execução.
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Dicas a seguir
Mantenha uma postura relaxada, mas firme: se você estiver tenso e não 
em uma posição relaxada em relação ao Smartgyro Lobo, poderá ter 
dificuldade em controlar a direção. Relaxe e aproveite.

Posição dos pés: Ao caminhar no smartGyro, certifique-se de manter uma 
posição vertical e que seus pés estejam alinhados simetricamente com a 
base do seu lobo para que você possa guiar o produto da melhor maneira.

Não se mova de repente:
Evite mover os braços ou ficar excitado, pois isso mudará sua postura e 
equilíbrio.

Desça com confiança:
Quando seu lobo estiver totalmente contido, pise em um pé para manter o 
equilíbrio o tempo todo. Evite movimentos bruscos ou saltos para evitar 
uma possível queda.

Preparação
Leia este manual do usuário completamente antes de instalá-lo em seu 
novo smartGyro.
Siga as instruções de carregamento abaixo antes de tentar usar o produto.

Carregue seu smartGyro
Certifique-se de que o carregador smartGyro esteja em boas condições. 
Certifique-se de que não haja poeira ou sujeira no conector. Neste caso, 
limpe-o e certifique-se de que está seco.
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Sempre use o carregador original fornecido com o produto e conecte-o 
corretamente ao dispositivo (por meio da porta de carregamento) e a uma 
tomada elétrica. É importante que você sempre use o carregador fornecido 
com seu smartGyro. Caso contrário, pode ocorrer falha do dispositivo e não 
será coberto pela garantia. Depois que o produto for carregado, levará 
cerca de duas a três horas para carregar totalmente.

Quando a luz está verde, o produto está totalmente carregado. É importante 
desconectar imediatamente o adaptador da rede elétrica neste momento 
para que ele não recarregue. A vida da bateria é afetada pelo tempo de 
carregamento da bateria. Nunca exceda este limite e prolongue a vida útil 
da bateria.

Observe que o tempo aproximado de carregamento é de 4 a 5 horas. Não 
deixe o produto carregar depois que a luz do adaptador ficar verde e não 
carregue a bateria por mais de 3 horas.

Dicas para manter em mente durante o carrega-
mento
- De preferência carregue o dispositivo em um local afastado de produtos 
inflamáveis.
- Monitore e controle o tempo de carregamento (que não exceda o recomen-
dado).
- Use apenas o carregador original. - Não o deixe carregar durante a noite.
- Se tiver sido exposto a altas temperaturas, espere e certifique-se de que não 
esteja quente antes de recarregá-lo.
- Para o processo de carregamento, é importante que o dispositivo esteja 
desligado e que nenhum acessório esteja conectado. Se isso não for possível, 
um dos sensores permanecerá ativado e a bateria sobreaquecerá.

 108



smartgyro.es  1smartgyro.es

Lobo - Manual

Português  109



smartgyro.es  1smartgyro.es

Lobo - Manual

Português  110



smartgyro.es  1smartgyro.es

Lobo - Manual

Português  111



smartgyro.es  1smartgyro.es

Lobo - Manual

Português  112



smartgyro.es  1smartgyro.es

Lobo - Manual

Português

2. Installazione di smartGyro Lobo:
Per un corretto adattamento è molto importante che la ruota anteriore vada 
per prima:                   

Como montar seu smartGyro Lobo
O sistema de montagem é muito simples, rápido e fácil. Primeiro, certifi-
que-se de que seu Smartgyro Lobo esteja desligado.
1. Acessórios incluídos na montagem

Metti la ruota anteriore
nella gamba della forcella
Tu e tiralo
Stringere la vite con la leva.

Dopo averlo stretto
Gira la ruota per vedere
non sfrega contro nulla.

Roda da 
frente

Carregador de 
bateria

Guidão Chave allen
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Montagem SmartGyro Lobo
3. Montagem do telescópio:
A) Remova cuidadosamente o material de embalagem do telescópio
B) Abra a moldura e trave-a conforme mostrado na figura "B".
C) Verifique se a estrutura está firmemente fixada, fixando a alavanca

Instale o telescópio verticalmente e prenda-o com a alavanca

A

C

B

Assim que de�nir a altura 
desejada, �xe-a com a 
alavanca de bloqueio.

Telescópio

C
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Montagem SmartGyro Lobo
4. Conjunto do guiador:
A) Remova cuidadosamente o material de embalagem do guidão
B) Insira o guiador no suporte da figura "B".
C) Verifique se a estrutura está firmemente fixada, fixando a alavanca

Centralize o guiador

A

C

B

Veri�que depois de 
centrar com a alavanca 

de bloqueio.

C

 115



smartgyro.es  1smartgyro.es

Lobo - Manual

Português

Ajustes gerais
1. Alavanca de freio:
- Quando a alavanca do freio é pressionada, a energia do motor é cortada 

e o atrito dos discos do freio é ativado. Um leve toque para o seu Smart-
gyro e tudo que você precisa fazer é travar corretamente. É muito 
importante verificar regularmente o estado dos travões. Estes devem 
estar alinhados e ter uma boa área de contato. Se notar que eles estão 
fazendo ruídos estranhos (guinchos metálicos) ou perderam a potência 
de frenagem, verifique o sistema de freio.

2. Ajustando o sistema de freio, considerações.
- Se o disco do freio estiver rachado ou deformado, substitua-o por um 

novo.
- Se o disco do freio tiver cerca de 1,5 mm de espessura para que você 

possa ver a superfície de alumínio, certifique-se de substituir o disco do 
freio por um novo.

- Se houver graxa na superfície do disco de freio, limpe-a com um pano. 
Caso contrário, o sistema de freio pode não funcionar corretamente.
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4 5 6

Iluminação frontal on/off

Freio1

1

2

2

Buzina3

3

Ligue o skate

Marcha baixa

Escalar4
5
6

4

+

Pressão 1: distância percorrida

2 pulsos: tensão da bateria

Pressão e segure 
ou skate por mais 
de 3 segundos 
para ligá-lo e 
desligá-lo

3 chaves: tempo de uso
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Manutenção geral
- Verifique se a pressão dos pneus está normal.
- Verifique se as rodas dianteiras e traseiras, guiador, telescópio e base 
estão bem fixados.
- Verifique o sistema de freio regularmente.
- Ao estacionar, desligue a energia.
- Para uma condução segura e boas condições de funcionamento, 
execute trabalhos regulares de manutenção e limpeza.
- Mantenha seu Smartgyro longe da chuva e poças.
- Verifique se as porcas das rodas dianteiras e traseiras estão devida-
mente apertadas.
- Verifique regularmente o desgaste dos pneus.
- Verifique se os pontos de conexão estão normais e se o cabo do freio 
está funcionando corretamente.
- Verifique se o sistema de transmissão está funcionando corretamente.
- Não limpe com água para não causar curto-circuito no sistema 
eletrônico interno.
- Limpe as manchas de sujeira com um pano úmido e a seguir com um 
pano seco.
- Não encha os freios dianteiro e traseiro, aro ou pneu com óleo.
- Verifique regularmente se o guiador está no lugar.
- Sempre use o carregador original para seu Smartgyro. O uso de outro 
pode causar sérios problemas ao sistema elétrico.
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Dicas para manter a bateria em boas con-
dições

Bateria:
- Condições de calor ou frio podem impedir que a bateria 
carregue totalmente. Não carregue seu Smartgyro em um 
ambiente úmido.
- Mesmo quando não estiver em uso, é recomendável carregar 
a bateria pelo menos uma vez por mês.
- O alcance da bateria é reduzido em 0,4 km quando a tempe-
ratura cai 1 ° C (a qualidade padrão é 25 ° C). O processo de 
carregamento deve ser interrompido se a temperatura estiver 
acima de 40 ° C e no inverno, o processo de carregamento 
deve ser iniciado uma hora após a entrada em casa quando a 
bateria atingir uma determinada temperatura.

Razões pelas quais a bateria pode ser menos eficiente:
1: Sobretensão na alavanca do freio. Se as pastilhas de freio 
esfregam contra o aro durante a condução, o alcance é 
reduzido.
2: pressão dos pneus insuficiente.
3: sobrecarregando seu smartGyro.
4: Pressione a alavanca do freio com muita força durante a 
condução.
5: Descarga da bateria de baixa temperatura.
6: Diminuição da eficiência da bateria devido à alta velocidade.
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Certificado de conformidad CE
QUATROTEC ELECTRONICA, S.L. B85036887- P.I. San José de Valderas, C/Yunque, 
nº15- Leganés-Madrid-España - Fabricado en China

DECLARA QUE ESTE SCOOTER ELÉCTRICO: SmartGyro Lobo 

Cumple con las disposiciones de la Directiva 2014/30/CE en materia de 
compatibilidad electromagnética y cumple con las normal armonizadas: EN 
55014-1:2007; EN 55014-2:2015; EN 61000-3-2: 2014; EN 61000-3-3: 2013; cumple con 
las disposiciones de la Directiva 2014/35/CE en materia de comercialización de 
material eléctrico destinado a utilizarse con determinados límites de tensión y 
cumple con las normas armonizadas: EN 60335-1: 2012+A11: 2014+A13: 2017; EN 
62233: 2008; cumple con las disposiciones de la Directiva 2006/42/CE relativa a 
las máquinas cumpliendo con las normas armonizadas: EN ISO 12100:2010, EN 
60204-1:2006+A1:2009+AC:2010 y cumple con las disposiciones de la Directiva 
2011/65/CE  sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos  y cumple con las normas 
armonizadas: IEC 62321-3-1: 2013. 

Incluye un adaptador de red que cumple con las disposiciones de la Directiva 
2014/30/CE en materia de compatibilidad electromagnética y cumple con las 
normal armonizadas: EN 61000-6-1:2007; EN 61000-6-3:2007+A1:2011; cumple con 
las disposiciones de la Directiva 2014/35/CE en materia de comercialización de 
material eléctrico destinado a utilizarse con determinados límites de tensión y 
cumple con las normas armonizadas: EN 61558-2-16: 2009+A1:2013; EN 
61558-1:2005+A1:2009. 

Madrid, 16 de Abril 2021

Mario Mateos
CEO
Mario Mateos


